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Town of Brentwood  

Please join us for the Town Tree Lighting Ceremony 
Hosted by the Community & Special Events Committee 

Saturday, December 5, 2009 at 6:00 p.m. 

Tree lighting 
Caroling 

Cookies and Hot Cider 

 

Unanos por favor para la Ceremonia de Iluminación de Arbol de Pueblo el  
(Acogido por la Comunidad & el Comité Especial de Acontecimientos) 

 
Sábado, el 5 de diciembre de 2009 en 6:00 de la tarde. 

 
Iluminación de árbol 

 
Canta villancicos 

 
Galletas y Sidra Caliente 

 
 

The Town of Brentwood does not discriminate on the basis of race, color, religion, sex, national 
origin, or disability.  If you are a person with a disability (vision, hearing, or speech impairment) 

and wish to participate in Town activities, or programs, please contact the Town Hall at 
 (301) 927-3344 or Maryland Relay Systems at 1-800-735-2258. 

 

 

mailto:Brentwood20722@yahoo.com�
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OFFICE OF CODE ENFORCEMENT 
(Martha Nichols, Code Enforcement Officer)  

(301) 927-3344 

 
Dear Residents, two of the violations that I get the most complaints 
about are trash and unlicensed, inoperable vehicles. 
 

Please make sure that all trash is placed in waterproof trash cans and that 
the trashcans are covered.  Nobody wants rodents and rats will go where 
there is food and water available to them. 
 
The Code Enforcement Officer will be surveying all properties to ensure that 
they are using covered containers and not allowing trash to overflow or be 
placed on the ground.  We will be taking photos to document violations and 
houses with trash not in covered containers will receive a violation letter. 
 
The Town requires that all vehicles that are not in an enclosed garage have 
valid registration and are operable.  If you have vehicles stored on your 
property that do not have current Maryland tags displayed, you will receive a 
letter requesting that you provide to the town proof of registration.  Maryland 
Motor Vehicle regulations require that all vehicles have a front and rear tag 
displayed.  Please be aware that tarps or car covers do not satisfy the Prince 
George’s County requirement for an enclosed garage. 
 
A special thank you to the residents who maintain their properties. 
 
Residents make the town what it is, so please do your part in keeping our 
town clean and a safe place to live. 
Estimados Residentes, dos de las infracciones que consigo las la 
mayoría de las quejas acerca de son basura y vehículos no autorizados 
e inoperables.  
 

Aségurese por favor de que toda basura es colocada en cubos de la basura 
impermeables y que los cubos de la basura son cubiertos. Nadie desea que 
roedores y las ratas irán donde hay alimento y riega disponible a ellos. El 
Oficial de la Aplicación del Código estará inspeccionando todas propiedades 
para asegurar que ellos utilicen cubrieron contenedores y no permitiendo 
basura para derramarse ni es colocada en el suelo. Estaremos tomando 
fotos para documentar las infracciones y las casas con basura no en cubrió 
contenedores recibirán una carta de la infracción.  

 

El Pueblo requiere que todos vehículos que no están en un garaje encerrado 
tienen matrícula válida y son operable. Si usted tiene vehículos almacenados 
en su propiedad que no tiene etiquetas actuales de Maryland demostradas, 
usted recibirá una carta que solicita que usted proporciona a la prueba del 
pueblo de matrícula. Las regulaciones del Automóvil de Maryland requieren 
que todos vehículos tienen una frente y etiqueta trasera demostró. Esté por 
favor enterado que coberturas de alquitranados o coche no satisfacen 
requisito de Condado del Príncipe George para un garaje encerrado.  
 

Un especial gracias a los residentes que mantienen sus propiedades.  
 

Los residentes hacen el pueblo lo que lo es, así que pone por favor de su 
parte a mantener nuestro pueblo limpia y un lugar seguro para vivir.  

 

Christmas Decorations Contest 

The Community and Special Events 
Committee will continue with tradition and 
have the Annual Christmas Decorations 
Contest.  We will review homes that are 
decorated the weekend of December 18 – 
20, 2009. Once we have reviewed the 
homes, the winners will be notified and 
their names will be included in the January 
2010 Lamplighter.  There will be first, 
second, and third place winners receiving 
$50, $30, and $20 respectfully. 

 

Las Decoraciones de Navidad Refutan 

La Comunidad y el Comité Especial de 
Acontecimientos continuarán con tradición y 
tendrán las Decoraciones Anuales de Navidad 
Refutan. Revisaremos hogares que son 
decorados el fin de semana de 18 de 
diciembre – 20, 2009. Una vez que nosotros 
hemos revisado los hogares, los ganadores 
serán notificados y sus nombres serán 
incluidos en el enero 2010 Farolero. Habrá 
primer, el segundo, y terceros ganadores del 
lugar que reciben $50, $30, y $20 
respetuosamente. 
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2010 OPEN ENROLLMENT FOR MEDICARE PRESCRIPTION DRUG AND 
HEALTH PLAN COVERAGE STARTED ON NOVEMBER 15TH 

The Centers for Medicare & Medicaid Services (CMS) is encouraging Medicare 
beneficiaries to take advantage of the annual Open Enrollment period to make sure 
they have the best coverage available to meet their healthcare needs in 2010. The 
Open Enrollment period begins on November 15th and runs through December 
31st.  It’s the one time every year when all people with Medicare can review and, 
if necessary, change their current health care coverage. “Open Enrollment is the 
time for those with Medicare to double-check that they have the best coverage for 
their individual needs. They may find that they like what they have, or may find a 
coverage option that better fits their needs.” Beginning on November 15th, 
beneficiaries can go to www.medicare.gov or call 1-800-MEDICARE                     
(1-800-633-4227) to make changes in their Medicare prescription drug and health 
coverage.  People in Original Medicare without prescription drug coverage can enroll 
in a drug plan or health plan that offers drug coverage during Open Enrollment.  

2010 MATRICULACION ABIERTA PARA el FARMACO de MEDICARE Y 
ALCANCE de PLAN de SALUD COMENZO EN el 15 de Noviembre 

 
Los Centros para el Medicare & los Servicios de Medicaid (CM) favorece a 
beneficiarios de Medicare para aprovecharse del período Abierto anual de 
Matriculación para asegurarse ellos tienen el mejor alcance disponible para 
encontrar sus necesidades de asistencia sanitaria en 2010. El período Abierto de 
la Matriculación empieza en el 15 de noviembre y corre por 31 de diciembre. Es 
el un tiempo todos los años cuando todas personas con Medicare pueden 
revisar y, si necesario, cambia su alcance actual de asistencia médica. "Abre 
Matriculación es el tiempo para ésos con Medicare para reservar dos veces que 
ellos tienen el mejor alcance para sus necesidades particulares. Ellos pueden 
encontrar que ellos quieren lo que ellos tienen, o pueden encontrar una opción de 
alcance que mejores ataques sus necesidades". El principio en el 15 de noviembre, 
los beneficiarios pueden ir a www.medicare.gov o la llamada 1-800-MEDICARE     
(1-800-633-4227) hacer los cambios en su fármaco de Medicare y alcance de salud. 
Las personas en el Medicare Original sin alcance de fármaco pueden matricularse 
en un plan de droga o plan de salud que ofrece droga alcance durante Matriculación 
Abierta.  

 

 

Council Meeting/Work Session 
dates 
 
Tuesday, December 1, 2009, 7:30 
p.m. – Workshop & Executive 
Session 
 
Tuesday, December 8, 2009, 7:30 
p.m. – Regular Meeting & Executive 
Session 
 

Addtl.  Executive. Sessions 
~ Monday, November 30, 2009, 6:30 
p.m. 
 
~ Wednesday, December 2, 2009,  
6:30 p.m. 
 
~ Monday, December 7, 2009, 6:30 
p.m. 
 
~ Wednesday, December 9, 2009, 
6:30 p.m. 
 
 
Reunión / Sesión de trabajo fechas  

El martes, el 1 de diciembre de 
2009, 7:30 de la tarde. – Taller & la 
Sesión Ejecutiva 

El martes, el 8 de diciembre de 
2009, 7:30 de la tarde. – Reunión 
Regular & la Sesión Ejecutiva 

Addtl. Ejecutivo. Sesiones 
~ El lunes, el 30 de noviembre de 
2009, 6:30 de la tarde.  
 
~ El miércoles, el 2 de diciembre de 
2009, 6:30 de la tarde.  
 
~ El lunes, el 7 de diciembre de 
2009, 6:30 de la tarde.  
 
~ El miércoles, el 9 de diciembre de 
2009, 6:30 de la tarde. 

 

 

Our Thoughts and Prayers Are With You 
The Mayor, Council and Staff extend our deepest sympathy and heartfelt condolences to the 
families in Brentwood on their recent loss. (El Alcalde, el Concilio y el Personal extienden 
nuestra simpatía más profunda y pésame sincero a las familias en Brentwood en su pérdida 
reciente.)  
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YOUTH NEWS CORNER 
 
 

 

C A L L I N G  A L L  Y O U T H  
i n  G R A D E S  5 t h -  1 2 t h  
A Video Gaming Youth 

Conference 
Patriots Technology Training 

Center (PTTC) Presents 
Developing 21st Century Skills for  

Video Game Careers Education 
The first ever for Prince George's County - Video 
Gaming Technology Education Conference will 
feature dynamic industry speakers and cutting 
edge video game technology demonstrations, 
including hands-on game technology MMOG 

(Massively Multi-Player Online Game) play 
workshops. 

WHO: Patriots Technology Training Center, Patro-Tech 
Science Club,  Microsoft, MITRE, DeVry University, Best 
Buys, Neany UAV Systems, Safeway, JC Penny, Buffalo Wild 
Wings, University of Maryland Baltimore College and the 
National Society of Black Engineers/DC Alumni Chapter 
 
What:     A one-day conference for 5th to 12th grade students 
that will provide  "how- to" exposure to the $50 billion dollar 
video game industry and to educate students on the various 
career paths and entry-level work requirements.  There will be 
food, fun, video games and the following door prizes: Color 
TV, JC Penny Gift Card, Xbox, Safeway Gift Card and a iPod 
 
WHEN:          Saturday, December 12, 2009 - 10:00a.m. to 
2:00 p.m. at Kenmoor Middle School - 2500 Kenmoor 
Dr.,Landover, MD 20785 

 
FEE:  $25  Contact: Thurman D. Jones, Jr. President Patriots 
Technology Training Center (301) 925-9350 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
El LLAMAMIENTO TODA JUVENTUD  

en el 5 de GRADOS- 12 UNA 
Conferencia Vídeo de Juventud de 

Juego Centro de 
 

El primer jamás para Condado de 
Príncipe George - Conferencia Vídeo 

de Educación de Tecnología de Juego representará 
altavoces dinámicos de industria y demostraciones 

de tecnología de videojuego de vanguardia, 
inclusive la tecnología práctica de juego MMOG 
(Tremendamente Multi-Jugador Juego en línea) 

talleres de juego. 
 

QUIEN: El Centro de formación de la Tecnología de 
patriotas, el Club de la Ciencia de Patro-Tecnología, 

Microsoft, la MITRA, la Universidad de DeVry, 
Compra Mejor, Sistemas de Neany UAV, Safeway, 
JC Penny, el Búfalo Alas Salvajes, la Universidad 
del Colegio de Maryland Baltimore y la Sociedad 

Nacional de Capítulo Negro de Alumnos de 
Ingenieros/DC 

 
Qué:

 

 Una conferencia en un día para el 5 a 
estudiantes duodécimos de grado que 

proporcionarán "cómo- a" exposición a la industria 
del videojuego del $50 billón de dólar y para educar 
a estudiantes en los varios senderos de carrera y 
requisitos básicos de trabajo. Habrá alimento, la 

diversión, los videojuegos y los premios siguientes 
de puerta: La televisión en color, JC Penny Regalo 
Tarjeta, Xbox, Tarjeta de Regalo de Safeway y un 

iPod 

CUANDO:

 

 El sábado, el 12 de diciembre de 2009 - 
10:00a.m. a 2:00 de la tarde en Colegio de Kenmoor 

- 2500 Kenmoor Dr., Landover, MD 20785 

El HONORARIO: $25 Contacto: Thurman D. 
Jones, Jr. El presidente Centro de formación de 

Patriotas Tecnología (301) 925-9350 
 

http://www.maryland.gov/�
http://www.maryland.gov/�
http://www.maryland.gov/�
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Greetings & Happy Holidays!!!  
Support Our Seniors (SOS) 

Organization 
&  

Senior Health Center 
Invite our patients and friends to the annual 

Holiday Party 
Thursday, December 10, 2009  

11:00 a.m. to 2:00 p.m. 
 

Gwendolyn Britt Senior Activity Center 
4009 Wallace Road, N. Brentwood, Md. 20722 

 
Please join us in sharing the holiday spirit! 

Lunch provided 
 

RSVP:  301-927-4987 
Shuttle Service from parking area @ 

Cora B. Wood Senior Center 
3601 Taylor Street, Brentwood, Md.  

 
¡Los saludos!! ¡& Las Vacaciones Felices!!! 
Apoye a Nuestros Mayores (TAN) Organización 

y 
El Centro Médico mayor Invita nuestros pacientes y a 

amigos al anual 
 

Partido de vacaciones 
El jueves, 10 de diciembre, 2009 

11:00 de la mañana a 2:00 de la tarde. 

Gwendolyn Britt Actividad que Mayor Centra 4009 
Camino de Wallace, N. Brentwood, Md. 20722 

¡Unanos por favor a compartir el espíritu festivo!  
Comida proporcionó 

 
S.r.c.: El servicio regular de enlace del 301-927-4987 de 

aparcamiento área @  
Cora B. La madera Mayor Central 

3601 Calle de Taylor, Brentwood, Md. 

 

 

Holiday Raffle 

The Community and Special Events 
Committee are raffling off a complete 
Christmas Dinner Basket for the holidays.  
The basket will include a turkey, potatoes, 
sweet potatoes, stuffing, green beans, corn, 
a pie, apple cider, oranges, and nuts.  The 
tickets are on sale for $1 each and the 
proceeds will benefit a local charity.  If you 
would like to purchase tickets, please 
contact Town Hall at 301.927.3344 or 
Councilmember Aneeka Harrison at 
301.213.0693 or via email at 
Aneeka.harrison@gmail.com.   

Tickets will be on sale until 
Friday, December 18, 2009. 

 
~~~~~~~~~+++++~~~~~~~~~~ 

 
Las vacaciones Rifan 

 
 

La Comunidad y el Comité Especial de 
Acontecimientos rifan una Cesta completa de 
Comida de Navidad para las vacaciones. La 
cesta incluirá un pavo, patatas, las batatas, 
llenar, las judías verdes, el maíz, un pastel, la 
sidra de manzana, las naranjas, y las tuercas. 
Las entradas son en venta para $1 cada y el 
continúa beneficiará una caridad local. Si 
usted querría comprar entradas, por favor 
Ayuntamiento de contacto en 301.927.3344 o 
Councilmember Aneeka Harrison en 
301.213.0693 o a través de correo electrónico 
en Aneeka.harrison@gmail.com.  

 
 

Las entradas serán en venta hasta el viernes, 
el 18 de diciembre de 2009. 

 

mailto:Aneeka.harrison@gmail.com�
mailto:Aneeka.harrison@gmail.com�
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                        COUNTY NEWS 

Envision Prince George's 
 
 

This is your opportunity to make your voice heard about 
the future of Prince George's County!!! 

 
Envision Prince George's wants to hear your ideas about 
the future and what you want Prince George's County to 
be like in 10 - 20 years in terms of how we live, work, 
learn and play together. 
 
Envision Prince George's seeks to achieve an unprecedented 
level of public involvement--including participation from groups 
and individuals who are not ordinarily represented at public 
meetings. At the centerpiece of these efforts are the Community 
Forums that will take place this fall. The forums are being held 
throughout Prince George's County to ensure residents from all 
parts of the county have an opportunity to attend. This is your 
opportunity to make your voice heard about the future of Prince 
George's County. Please make plans now to attend one of 
these forums: 
 
RSVP - http://envisionprincegeorges.org/ 
Or email envisionprincegeorges@americaspeaks.org, or 
contact us at 202-775-3939 ext. 1009. TTY access 301-952-
4366. 
 
Tuesday, December 1, 2009  
6:30 p.m. - 9:00 p.m.      
Clarion Hotel 
6400 Oxon Hill Rd 
Oxon Hill, MD 
 
Thursday, December 3, 2009  
6:30 p.m. - 9:00 p.m.      
Prince George's Ballroom 
2411 Pinebrook Ave 
Landover, MD 
 
Saturday, December 5, 2009  
Youth Only Community Forum   
10:00 a.m. - 1:00 p.m. 
University of Maryland  
Samuel Riggs IV Alumni Center  
College Park, MD 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

          Las NOTICIAS del CONDADO  
          Imaginan Príncipe George 

 
 
 

¡Esto es su oportunidad de hacer su voz se enteró 
del futuro de Condado de Príncipe George!!! 

 
Imagina Príncipe George quiere oír sus ideas acerca del 
futuro y acerca de lo que usted desea que Condado de 
Príncipe George esté como en 10 - 20 años en función 
de cómo vivimos, el trabajo, aprendemos y jugamos 
juntos.  
 
Imagine Príncipe George procura lograr un nivel 
inaudito de participación pública -- inclusive participación 
de los grupos y los individuos que no es representado 
comúnmente en reuniones públicas. En el centro de 
mesa de estos esfuerzos son los Foros de la Comunidad 
que sucederán esta caída. Los foros son tenidos a través 
de Condado de Príncipe George para asegurar que 
residentes de todas partes del condado tenga una 
oportunidad de asistir. Esto es su oportunidad de hacer 
su voz se enteró del futuro de Condado de Príncipe 
George. Por favor planes de marca para ahora asistir 
uno de estos foros:  
 
S.r.c. - http://envisionprincegeorges.org/ 
 
O envisionprincegeorges@americaspeaks.org correo 
electrónico, o nos contacta en ext de 202-775-3939. 
1009. 301-952-4366 de acceso de TTY. 
 
El martes, 1 de diciembre, 2009

Colina de Oxon Oxon, MD 

 6:30 de la tarde. - 9:00 
de la tarde. El Hotel del rebato 6400 Colina de Rd de 

 
El jueves, 3 de diciembre, 2009 

2411 Pinebrook Avda Landover, MD 

6:30 de la tarde. - 9:00 
de la tarde. La Sala de baile del príncipe George 

 
El sábado, 5 de diciembre, 2009

universidad de Alumnos de Maryland Samuel Riggs IV 
Parque Colegial Central, MD 

 Juventud Sólo 10:00 
de Comunidad Foro de la mañana. - 1:00 de la tarde. La 

 
 
 

mailto:envisionprincegeorges@americaspeaks.org�
http://org2.democracyinaction.org/dia/track.jsp?v=2&c=aId%2BTfqJ1S4pWH8TmJMcTO8XOIY9de9r�
http://org2.democracyinaction.org/dia/track.jsp?v=2&c=evhfVfQ6capigdAr%2B3%2FMOO8XOIY9de9r�
http://org2.democracyinaction.org/dia/track.jsp?v=2&c=TAfXZj6YP5c0Ksb1Gplnh%2B8XOIY9de9r�
http://envisionprincegeorges.org/�
mailto:envisionprincegeorges@americaspeaks.org�
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H1N1 FLU SHOT   
CLINIC UPDATE 
  

 
The Prince George’s County Health Department 
conducts weekly H1N1 Flu Shot clinics. The Health 
Department has stopped having their weekly clinics 
at the Cheverly facility and changed to a rotating 
schedule of locations. Due to the Thanksgiving 
Holiday week, the next clinic will be held 
Thursday, December 3rd at:  The Wayne K. Curry 
Sports and Learning Complex; 8001 Sheriff Road, 
Landover, MD 20785 Walk in Hours:  9:00 a.m. – 
12:00 noon 

 For future clinics, please contact the Prince 
George’s County Health Department at  
(301) 883-7835 
 

ACTUALIZACION de DISPENSARIO de 
DISPARO de GRIPE H1N1 

El Departamento de la Salud del Condado del 
Príncipe George realiza dispensarios semanales de 
Disparo de Gripe H1N1. El Departamento de la 
Salud ha parado teniendo sus dispensarios semanales 
en la facilidad de Cheverly y cambió a un horario 
que gira de posiciones. Debido a la semana de 
Vacaciones de Acción de gracias, el próximo 
dispensario será tenido el jueves, 3 de diciembre en: 
El Wayne K. Los Deporte del cari y Aprender el 
Complejo; 8001 Camino de Alguacil, Landover, MD 
20785 Andan en Horas: 9:00 de la mañana. – 
12:00 mediodía  

Para futuros dispensarios, contacta por favor el 
Departamento de la Salud de Condado del Príncipe 
George en (301) 883-7835 

 
                CAN FOOD DONATIONS NEEDED! 

The Prince George’s County Public Safety 
Assistance Program is holding its 

2009 Annual Food Basket Program 
 (25th Anniversary) 

 
 

Program Goal:

 

 To provide Christmas dinner to needy 
families in Prince George’s County.  
How to get involved:

 

 Donate canned goods by December 
14, 2009, monetary contributions anytime. The Prince 
George’s County Public safety Assistance Program is a 
501c3 organization and contributions are tax deductible. 
FOOD, P.O. Box 548, Upper Marlboro, Maryland 20773. 
Beginning December 9th the Bunker Hill Fire Station 
located at 3716 Rhode Island Ave, Mt. Rainier, MD

 

 will 
have collection drums available for drop-off. Some 
additional drop off locations include County Police Stations 
(Districts 1-6), Sherriff’s Office (Upper Marlboro), Court 
House, (Upper Marlboro), Inglewood Center-3 (Largo) 
County Administration Building (Upper Marlboro) 

Participating agencies:

¡Los DONATIVOS del ALIMENTO del BOTE NECESITARON! 

 Office of the Sheriff, Police 
Dept., Fire/EMS Dept., Department of Corrections, Office 
of Homeland Security, Public Safety Communications and 
the Office of The County Executive. For additional 
Information please contact Bill Milligan (240) 508-9080 

El Condado del Príncipe George Programa que Público de Ayuda 
de Seguridad tiene su 2009 Programa Anual de Cesta de 
Alimento (el Aniversario vigésimo quinto)  
 
Objetivo de Programa: Para proporcionar comida de Navidad a 
familias necesitadas en el Condado de Príncipe George.  
 

Cómo meterse: Done pudo los bienes por el 14 de diciembre de 
2009, contribuciones monetarias en cualquier momento. El 
Público del Condado del Príncipe George que safety Ayuda 
Programa es una organización 501c3 y las contribuciones son 
desgravables. El ALIMENTO, P.O. La caja 548, Marlboro Superior, 
Maryland 20773.  
 

9 de principio diciembre que el Parque de bomberos de la Colina 
de Carbonera situó en 3716 Rhode Island Avda, el Monte. Más 
lluvioso, MD tendrá baterías de colección disponibles para la 
disminución. Alguna gota adicional lejos posiciones incluyen 
Comisarías de Condado (Distritos 1-6), la Oficina de Sheriff 
(Marlboro Superior), la Casa del Tribunal, (Marlboro Superior), 
Inglewood Central-3 (Largo) la Administración de Condado que 
Construye (Marlboro Superior) 
 

Participando agencias: La oficina del Alguacil, Departamento de 
Policía, Departamento de Despide/Sme, el Departamento de 
Correcciones, la Oficina de la Seguridad de la Patria, 
Comunicaciones Públicas de Seguridad y la Oficina de El 
Ejecutivo de Condado. Para la Información adicional por favor 
contacto Bill Milligan (240) 508-9080
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A Very Special Thanks to Our Brentwood 
Veterans Committee for hosting the  

Annual Veterans Day Celebration 

 

  

Thank You for your dedication and support in making our 
Veteran’s ceremony such a success. 

Honorable Chris Van Hollen, U. S. 
Congressman 

Honorable Glenn F. Ivey, State’s Attorney, 
Prince Georges County 

~ 
Honorable David Harrington 

Honorable Will Campos 
Honorable Victor Ramirez 

Honorable Jolene Ivey 
Honorable Diane Fennell 

Fred Nordhorn, Commissioner, Prince Georges 
County for Veterans   

~ 
Julius West, Congressman Van Hollen’s Office 
Carlton Atkinson, Senator Ben Cardin’s Office 
Nina Smith, Governor Martin O’Malley’s Office 

~ 
Mayor Xzavier Montgomery-Wright 

Brentwood Council Members–  
E. James Cooksey, Jeffrey Clark,  

Aneeka Harrison, Marlene Robinson 
~ 

John Barnes 
Elaine Huttenlock, Asst. Vice Chaplain of P.G. 

Fire Dept. Ladies Auxiliary 
Master Chief J. Jackson 

Laurel High School AFROTC 
Barbara House 
Mary Linkous 

Margaret (Peggy) Scribner 
Daisy Malinosky 

Sheila Baker 
Rev. Randy Baker 

Anton Reed 
~ 

 Town of Brentwood Staff 
Diane Williams, Legacy Leadership Volunteer   
Veterans/Family Members and Special Guests  

 

  
Halloween Party 

 
On Saturday, October 31, Brentwood’s Town Hall was 
transformed into a spooky Halloween cemetery.  It was a fun night 
for all that attended.  There was a family Halloween movie shown 
as well as activities for children to participate in.  Some of the 
activities included Halloween Hangman, Halloween Bingo, 
musical chairs, and of course, the infamous dance competition.  
The event was a success with approximately 100 children in 
attendance between 6 pm and 9 pm.  Special thanks to all of the 
volunteers (Gina Morlan, CM Marlene Robinson, Melora 
Anderson, Sharon McNair, Tonya Harrison, Vivian Addison, 
Pleshette Monroe, Keya Thompkins, Ayanna Johnson, Aaron 
Johnson, Elijah Thompkins, Jayden Thompkins, Verron Bretemps, 
and Janet Shipp). El sábado, 31 de octubre, el Ayuntamiento de 
Brentwood fue transformado en un cementerio fantasmal de 
víspera de Todos los Santos. Fue una noche divertida para todo 
que asistió. Había una película familiar de víspera de Todos los 
Santos mostrado así como actividades para niños de tomar parte 
en. Algunos de las actividades incluyeron a Verdugo de víspera de 
Todos los Santos, víspera de Todos los Santos Bingo, el juego del 
stop, y por supuesto, la competición notoria de baile. El 
acontecimiento tuvo un gran éxito con aproximadamente 100 niños 
en la asistencia entre 6 p.m. y 9 p.m. Especial gracias a todos los 
voluntarios (Gina Morlan, CM Marlene Robinson, Melora Anderson, 
Sharon McNair, Tonya Harrison, Vivian Addison, Pleshette Monroe, 
Keya Thompkins, Ayanna Johnson, Aaron Johnson, Elijah 
Thompkins, Jayden Thompkins, Verron Bretemps, y Janet Shipp).  

 

Thank you to the Brentwood Veterans 
Committee for your continued dedication and 
support to our Veterans!  Brentwood Veterans 
Committee members- Dollie Varnardo, (Chair); 
Tammy LaDow; Mary Linkous; Larry Linkous; 
Daisy Malinosky; Bettyjean Bailey 
Schmeidgen; and Richard Welch 
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 At its November 2009 meetings the Town Council 
took the following actions: 

 
Approved: Clerk’s report with format changes 
Approved: Pay all the bills with the exception of releasing 
LCI Grant funds until final report is received 
Approved: Treasurer’s report tabled 
Approved: Removal of Resolution 2009-07 & Reading of 
Resolutions 2009-08, 2009-09 & 2009-10 (Adopt 
Brentwood School Zones, Authorizing Speed Camera 
Enforcement Program and the Forestation Project at an 
Alley) 
Approved: Adopting Resolutions 2009-08, 2009-09 & 
2009-10 
Approved: Final Monument Welcome Sign design 
presented by JSR Associates 
Approved: Extend the employment of 1 part-time 
seasonal laborer to April 1, 2010 
Approved: Use of Town Hall for a Senior Health Day in 
the month of April or Early Spring 
Approved: Award bid for Outdoor Restrooms to ARJ 
Group 
Approved: Buy 3 tires and fill 4 with foam for the Bobcat, 
not to exceed $1,221.60 
Approved: Appointment of Eric Wright, Gina Morlan and 
Tonya Harrison to the Community/Special Events 
Committee      
Approved: Funds not to exceed $200 for a Christmas 
Dinner Raffle 
Approved: Christmas Decorating Contest with prizes not 
to exceed $100 total 
Approved: Mayor & Staff to proceed with Energy Grant 
application, with stipulation that no matching funds are 
required 
Approved: Mayor & majority council hire Acting Police 
Chief (6 month tenure) by December 1, 2009 after first 
contacting applicants with change in tenure 
Approved: Pay FICA for the Contract Police and Cable 
Operator, combined total: $6,409, to be taken from 
“Unforeseen contingency” in the budget line item  
 Approved: Line item transfers to cover initial Brentwood 
Police Department budget salary and start-up costs thru 
May 31, 2010: from speed humps: $10,000, computer 
networking: $10,000, unforeseen contingency, $11,000, 
contract police: $8,000, Town Recreations: $4,000, 
maintenance storage facility: $1,000, Charter revisions: 
$5,000,  public safety: $6,000 ($Total 55,000) 

Approved: Police Chief’s 6 month salary position based 
on $53,000 annually to include salary, FICA benefits, 
retirement and health Total- $35,315 thru May 31, 2010, 
IWIF workers comp $4,494 and $15,191 for testing   
equipment, uniform and start- up costs 
 Approved: Revise initial unapproved budget amount for 
the Brentwood-Mt. Rainier MOU to $73,417.86 
Approved: Increase the quarterly MOU payment to Mt. 
Rainier by $1,259.47 
Approved: Transfer funds from “Unforeseen Contingency” 
to “MOU” line items in the amount of $5,038.86 
Approved: Council to meet for Executive Session, 
November 19, 2009 to discuss personnel performance and 
evaluation tools 
En su noviembre 2009 reuniones el consejo 
municipal tomó las acciones siguientes:  
 
Aprobado: El informe del empleado con cambios de formato  
Aprobado: Pague todas las cuentas a excepción de soltar LCI 
a Grant fondos hasta que informe final sea recibido  
Aprobado: Posponga el informe de Tesorero  
Aprobado: La eliminación de Resolución 2009-07 
Aprobado: La lectura de Resoluciones 2009-08, 2009-09 & 
2009-10 (Adoptar a Brentwood Escuela Zonas, Autorizando 
Programa de Aplicación de Cámara de Velocidad y el Proyecto 
de Forestación en un Callejón) 
Aprobado: Adoptar Resoluciones 2009-08, 2009-09 & 2009-10  
Aprobado: El diseño final del Signo de la Bienvenida del 
Monumento presentado por Socios de JSR  
Aprobado: Extienda el empleo de 1 trabajador estacional a 
tiempo parcial a el 1 de abril de 2010  
Aprobado: El uso de Ayuntamiento por un Día Mayor de la 
Salud en el mes abril o Primavera Temprana  
Aprobado: Conceda oferta para Baños al aire libre al Grupo de 
ARJ Aprobó: Compre 3 neumáticos y llene 4 con espuma para 
el Lince, no exceder $1.221,60  
Aprobado: Cita de Eric Correcto, Gina Morlan y Tonya 
Harrison al Comité Comunidad/Especial de Acontecimientos  
Aprobado: Los fondos para no exceder $200 para una Rifa de 
Comida de Navidad  
Aprobado: Navidad que Decora el Concurso con premios para 
no exceder $100 suma  
Aprobado: El alcalde & el Personal para continuar con 
aplicación de Energía Grant, con estipulación que no fondos de 
contrapartida son requeridos  
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Aprobado: El alcalde & el concilio de la mayoría emplea 
Actuando Jefe de Policía (6 ocupación de mes) por el 1 de 
diciembre de 2009 después de que contactando primero a 
solicitantes con el cambio en la ocupación 
Aprobado: Pague FICA para la Policía de Contrato y Operario 
de Cable, combinado total: $6.409, para ser tomados de la 
"Contingencia Imprevista" en el artículo de la línea del 
presupuesto  
Aprobado: Las transferencias del artículo de la línea para 
cubrir el salario inicial del presupuesto de la Policía de 
Brentwood y costes de compañía nueva por el 31 de mayo de 
2010: de jorobas de velocidad: $10.000, la interconexión de 
ordenador: $10.000, contingencia imprevista, $11.000, policía 
de contrato: $8.000, Recreaciones de Pueblo: $4.000, 
instalación de almacenaje de mantenimiento: $1.000, Alquilan 
revisiones: $5.000, la seguridad pública: $6.000 ($Totaliza 
55.000) 
Aprobado: Custodie 6 posición del salario de mes de Jefe 
basada en $53.000 en incluir anualmente el salario, los 
beneficios de FICA, Suma de jubilación y salud- $35.315 por el 
31 de mayo de 2010, comp de trabajadores de IWIF $4.494 y 
$15.191 para el equipo de prueba, el uniforme y el comienzo- 
arriba costes 
Aprobado: Revisa cantidad desaprobada inicial de 
presupuesto para el Brentwood-Monte. MOU más lluvioso a 
$73.417,86  
Aprobado: Aumenta el pago trimestral de MOU al Monte. Más 
lluvioso por $1.259,47  
Aprobado: Los fondos de la transferencia de la "Contingencia 
Imprevista" a "MOU" forran artículos en la cantidad de 
$5.038,86  
Aprobado: El concilio para encontrar para la Sesión Ejecutiva, 
para discutir el 19 de noviembre de 2009 desempeño de 
personal e instrumentos de evaluación 
The “Beautify Brentwood” Campaign  
Mayor Wright is seeking creative input from 
residents on making “Brentwood Beautiful”; a 
more attractive environment; increasing a sense 
of safety; and increasing volunteer involvement 
in our community. Can you help?  Are you 
motivated to assist or submit ideas that will be 
attractive to residents and potential 
homeowners to move into the town? Please 
submit your ideas via email to 
town_bwood@hotmail.com  or 
brentwood20722@yahoo.com. You may also 
call Town Hall to set-up a meeting with the 
Mayor to express your ideas. 
~~~~~~ 

El "Embellece a Brentwood" Campaña 
Correcto de alcalde busca entrada creadora de 
residentes a hacer "Brentwood Hermoso"; un 
ambiente más atractivo; aumentando un sentido 
de la seguridad; y participación de voluntarios 
creciente en nuestra comunidad. ¿Puede 
ayudar usted? ¿Es motivado usted ayudar o 
someterse ideas que serán atractivas a 
residentes y propietarios potenciales cambiarse 
al pueblo? Sométase por favor sus ideas a 
través de correo electrónico a 
town_bwood@hotmail.com o 
brentwood20722@yahoo.com. Usted también 
puede llamar Ayuntamiento al arreglo una 
reunión con el Alcalde a expresar sus ideas.  
 

 
 

BREAKFAST WITH SANTA 
 

Sponsored by the Brentwood Ladies Auxiliary  
December 12, 2009 9:00 a.m. – 12:00 p.m. at the Bunker 
Hill Fire Station.  
 

The breakfast will consist of pancakes, sausage, 
hashbrowns, coffee, juice and milk.  
 

Cost per person Fee by age group:  
Age 13-Adult  $6.00 
Age 7-12  $5.00 
Age 3-6  $3.00 
Age 2 and under free 
 

*Santa Shop with free Gift Wrapping * Bake Sale 
* Food Basket Raffle *Raffles 
 

~~~~~~~~~~~~~ 
Patrocinado por el Auxiliar de Señoras de Brentwood el 12 de 
diciembre de 2009 9:00 de la mañana. – 12:00 de la tarde 
en el Parque de bomberos de la Colina de Carbonera.  
 

El desayuno consistirá en crepes, la salchicha, hashbrowns, 
el café, el jugo y la leche.  
 

Cueste por Honorario de persona por grupo de edad: 
Envejézcase de 13 Adulto $6,00  
se Envejecen 7-12 $5,00  
Edad 3-6 $3,00  
Edad 2 y bajo liberta 
 

*Santa Tienda con Envolver de Obsequio  
* Hornea la Venta  
* Rifa de Cesta de Alimento  
*Rifas 

mailto:brentwood20722@yahoo.com�
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SPEED CAMERAS! -The Town of Brentwood has adopted a speed Camera Enforcement Program. 

 
Mayor and Council Passes Maryland Speed Camera Legislation  

on November 19, 2009 during the Special Meeting. 
 

The Mayor and majority Council passed legislation that would allow speed cameras to be placed at different locations within the Town 
to reduce speeding and ensure citizens safety. This local legislation follows the state legislation that was passed earlier this year in 
Annapolis. It allows municipalities “to use photo speed monitoring systems within ½ mile of school zones to issue citations or warnings 
to vehicle owners who speed at least 12 miles above the posted speed limit. The bill became effective October 1 and the speed 
cameras can only be used Monday-Friday between 6 A.M. and 8 P.M.  
 

Senate Bill 277- Section- Extension of Speed Monitoring Systems to School Zones Statewide –“Before activating an unmanned 
stationary speed monitoring system, a local jurisdiction must publish notice of its location on the local jurisdiction’s web site and in a 
general circulation newspaper in the jurisdiction. The local jurisdiction must also ensure that each school zone sign indicates that 
speed monitoring systems are used in school zones.” 
 

Senate Bill 277- Section- Other Implementation Requirements –“The bill authorizes local jurisdictions to use any revenues generated 
from school zone automated speed enforcement in excess of the amount necessary to recover implementation costs solely for public 
safety purposes, including pedestrian safety programs.” 
 

OFFICIAL PUBLIC NOTICE --- Per SB 277 during the first thirty days of the program, violators would only be given a warning (after the 
first 30 days, a violation incurs a $40 fine with no points).  UNMANNED STATIONARY SPEED CAMERAS 30 day WARNING PERIOD will 
began in the month of December 2009. The warning period coverage area includes Allison, Windom and/or Webster Street between 34th 
street and 38th street. NO fine violations will be giving during this warning period. WARNING NOTICES Only.  
 

El alcalde y el Concilio Pasan a Maryland Velocidad Cámara Legislación en el 19 de noviembre de 2009 durante 
la Reunión Especial. 

 
El Alcalde y el Concilio de la mayoría pasaron legislación que permitiría cámaras de velocidad para ser colocada en posiciones 
diferentes dentro del Pueblo para reducir apresurar y asegurar la seguridad de ciudadanos. Esta legislación local sigue la legislación 
de estado que fue pasada antes este año en Annapolis. Permite los municipios "utilizar sistemas de vigilancia de velocidad de foto 
dentro ½ milla de zonas de escuela para publicar citaciones o advertencias a propietarios de vehículo que apresuran por lo menos 12 
millas encima del límite anunciado de la velocidad. La cuenta entró en vigencia 1 de octubre y las cámaras de la velocidad sólo 
pueden ser utilizados lunes-viernes entre 6 de la mañana y 8 de la tarde.  
 
El senado Bill 277- Sección- Extensión de Sistemas de Vigilancia de Velocidad para Educar Zonas a todo el estado – "antes de 
activar un sistema inmóvil acobardado de vigilancia de velocidad, una jurisdicción local debe publicar nota de su posición en el sitio 
web de la jurisdicción local y en un periódico general de circulación en la jurisdicción. La jurisdicción local también debe asegurar que 
cada signo de zona de escuela indique esa velocidad que vigila sistemas son utilizados en zonas de escuela".  
 
El senado Bill 277- Sección- Otros Requisitos de Implementación – "La cuenta autoriza jurisdicciones locales a utilizar cualquier renta 
engendrada de la zona de la escuela automatizó aplicación de velocidad por encima de la cantidad necesaria para recuperar costes 
de implementación únicamente para propósitos públicos de seguridad, inclusive la seguridad pedestre programan".  
 
La NOTA PUBLICA OFICIAL --. - Por SB 277 durante los primeros treinta días del programa, los violadores sólo serían dados una 
advertencia (después de los primeros 30 días, una infracción contrae un $40 fino con ningunos puntos). Las CAMARAS ACOBARDADAS 
de la VELOCIDAD de INMOVIL que 30 voluntad del PERIODO de ADVERTENCIA de día empezó en el mes de diciembre 2009. El área del 
alcance del período de la advertencia incluye Allison, Windom y/o la Calle de Webster entre la calle 34 y la calle 38. Ningunas 
infracciones finas estarán dando durante este período de advertencia. ADVERTIR ADVIERTE Sólo. 
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Fine Art & Craft Holiday Sale 

Saturday, December 12, 2009 
2:00 p.m. - 6:00 pm 

Route1/ Rhode Island Avenue Corridor 
Studios/Galleries and Venues in Mount Rainier, 

Brentwood,  North Brentwood, and Hyattsville 
MAPS PROVIDED! 

For maps and more info contact Gateway CDC at : 
301.864- 3860, x1 or tonya@gateway-cdc.org 

The Gateway Arts District Fine Art & Craft Holiday 
Sale is a sponsored Gateway CDC event with 
support provided by M-NCPPC’s Department of 
Parks and Recreation, Arts and Cultural Heritage 
Division (Prince George’s County) 

~~~~~~~~ 
¡El Arte fina & la Venta de Vacaciones de Arte  

el sábado, el 12 de diciembre de 2009  
2:00 p.m. - 6:00 p.m.  

Route1/las Estudios/Galerías de Pasillo de Avenida 
de Rhode Island y Lugares de actuación en el 

Lluvioso de Monte, Brentwood, 
Brentwood del norte, y MAPAS de Hyattsville  

 

PROPORCIONARON!  
Para mapas y más Puerta de contacto de 

información CDC en: 301,864- 3860, x1 o Manda un 
correo Electrónico: tonya@gateway-cdc.org  

 

El Arte de Multa de Distrito de Artes de Puerta & 
la Venta de Vacaciones de Arte es un 

acontecimiento patrocinado de Puerta CDC con 
apoyo proporcionado por el Departamento de M-

NCPPC de Parques y Recreación,  
las Artes y División Cultural de Herencia  

(Condado de Príncipe George) 
 

  
 
 

 
 
 
 

TOWN OF BRENTWOOD  
FLOOD STATEMENT 

 
The Town of Brentwood's statement is to 

request that homeowners contact the 
representative for their homeowner’s policy to 
determine their coverage for flood and/or other 
natural disasters.  The Town would coordinate 
any efforts if a disaster occurs that impacts on 

the overall population of the Town. 
 

 
 

El PUEBLO DE la DECLARACION de 
INUNDACION de BRENTWOOD 

El Pueblo de la declaración de Brentwood es de 
solicitar que propietarios contactan al 

representante para la política de su propietario 
para determinar su alcance para la inundación 

y/o otros desastres naturales. El Pueblo 
coordinaría cualquier esfuerzo si un desastre 

ocurre que impresiona en la población general 
del Pueblo. 

 

Brentwood Recycling Pick-up 
Update -"Please note that as Christmas falls on 
Friday this year, recycling will be picked up the 
following Monday, the 28th of December." 

Brentwood que Recicla Actualización de 
Camioneta - "por favor nota que como Navidad 
se cae el viernes este año, reciclaje será recogido 
el el lunes siguiente, el 28 de diciembre". 

mailto:tonya@gateway-cdc.org�
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Brentwood Monthly  
PG Contract Police Statistics 

Brentwood PG Contrato Mensual de Estadística de la Policía  
   October 1 – October 31, 2009  

            Police Activity / Actividad de Policía   
• Abandoned Vehicle/  (0)                      
• Area Checks/ Área de Cheques (84)  

• Business Checks / Los controles de Negocios  
(44) 

• Disorderly Conduct (includes domestic 
incidences) / Alteración del orden público 
(nacional incluye incidencias) (6)  

• Felony Arrest- Adult / Delito de detención - 
Adultos  (0) 

• Field Obersavation / Campo de observación (16) 

• Felony Arrest-Juvenile / Delito de detención de 
menores (0) 

• Foot Patrols / patrullas a pie (37) 

• Misdemeanor Arrest –Adult / Faltas de 
detención- Adultos (0) 

• Misdemeanor- Juvenile / Faltas de detención de 
menores (0) 

• Noise Complaint / Queja de ruidos (0)  

• Parking Enforcement -Tickets (by PG contract 
police officers only) / Estacionamiento Ejecución 
- Entradas (por contrato de los agentes de policía 
únicamente) (0) 

• Stolen Vehicle (reported/recovered) / Robo de 
Vehículo (informado / recuperadas) (0) 

• Stop and Frisk (includes ID checks in autos) / 
Detener (incluye los controles de identificación 
en autos) (1) 

• Stop Sign Enforcement / encargados de hacer 
cumplir la señal de stop  (5) 

• Traffic Enforcement / Ejecución de Tráfico  (82) 

• Vehicle Criminal Citations / Citaciones de 
Vehículo  (38) 

• Vehicle Warning Citations / Advertencia de 
Citaciones de Vehículo  (37) 

 UPDATES/ ACTUALIZACIONES 

FREE PUBLICITY FOR ARTISTS WHO USE RECLAIMED 
MATERIALS – Do you make art from reclaimed materials? 
Community Forklift would like to celebrate the folks who give 
new lives to old materials. We’d like to invite you to participate 
in our holiday arts fair! There are two ways to participate thru 
December 10th , please visit www.communityforklift.com or call 
(301) 985-5180 for more info.  (Community Forklift (No, we 
do not sell forklifts!) is a 40,000-square foot non-profit thrift 
store for home improvement, and our name derives from our 
mission to lift communities by making repairs more affordable. 
Creating green jobs, and reducing waste. We are owned and 
operated by local 501c3 nonprofit Sustainable Community 
Initiatives).  

¿LIBERTA PUBLICIDAD PARA ARTISTAS QUE UTILIZAN 
MATERIAS RECUPERADAS – hace usted el arte de 
materias recuperadas? La Carretilla Elevadora de la 
comunidad querría celebrar las gente que dan nuevo 
vive a materias viejas. ¡Querríamos invitarle tomar parte 
en nuestras artes de vacaciones justo! Hay dos maneras 
de participar por 10 de diciembre, por favor visita 
www.communityforklift.com  o llamada (301) 985-5180 
para más información. (Carretilla Elevadora de 
comunidad (no, nosotros no vendemos carretillas 
elevadoras)! es un pie 40,000-square la tienda no 
lucrativa de economía para reformas, y nuestro nombre 
derivan de nuestra misión para levantar las 
comunidades haciendo las reparaciones más 
económicas. Crear los trabajos verdes, y reducir 
desecho. Somos poseídos y somos operados por local 
501c3 Iniciativas Sostenibles no lucrativas de 
Comunidad). 

 
 

http://www.communityforklift.com/�
http://www.communityforklift.com/�
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  Mayor and Town Council 
  Town of Brentwood 
  4300 39th Place 
  Brentwood, Maryland 20722 
        
Phone: (301) 927-3344 
Fax: (301-927-0681 
Email: Town_bwood@hotmail.com 
www.townofbrentwood-md.us 
Join us on Facebook! 
{ Únase a nosotros en Facebook!) 
 
 

 

PRSRT STD 
U.S.POSTAGE PAID 
Brentwood, MD 
Permit No. 5444 

December Committee 
Meetings (all meetings are held 
at Town Hall and are open to the 
public) 
 

~ Community/Special 
Events, Thur., Dec. 10th  at 
6:00 p.m. 
 

~ Census Information -with 
Prince George’s U.S. Census 
Bureau Coordinator,  Thurs, 
Dec. 17th   at 7:30 p.m. 
 
 

~ Public Works –Mon., Dec. 
21st  at 7:30 p.m. 
 
 

 

 

Diciembre Reuniones del 
Comité (todas las reuniones se 
celebran en el Town Hall, y están 
abiertas al público) 
 
~ Comunidad / Eventos 
Especiales, El jueves., 
diciembre. 10 en 6:00 de la 
tarde. 
 
~ Información del Censo de 
EE.UU.-Prince George's 
Oficina del Censo de 
Coordinador El jueves, 
diciembre. 17 en 7:30 de la 
tarde. 
 
~ Obras Públicas- El lunes., 
diciembre. 21 en 7:30 de la 
tarde. 

 

 
 Holiday Schedule - Brentwood Town 

offices will be closed  
Christmas-Friday, December 25th & New 

Year’s Day –  
Friday, January  1, 2010  

~ 
Las vacaciones Planifican - las oficinas del 

Pueblo de Brentwood serán cerradas 
Navidad-viernes, 25 de 

diciembre & el Día de Año Nuevo – el 
viernes, el 1 de enero de 2010 

http://www.townofbrentwood-md.us/�
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